
30-06 SPRINGFIELD BRASS CASE - 30-06 SPRINGFIELD BRASS 50/BOX

Norma Brass provides the serious reloader a premium grade, quality cartridge to
reload. Norma Brass is bulk packed from the same lot. We try to keep a good
supply of brass in inventory, but due to factory production and delivery delays, we
may occasionally be out of some cartridges. Norma Brass is made to such exact
standards that the cartridges typically include machined case heads, drilled (not
punched) flash holes and close tolerance wall thickness.

Attributes

Name: 30-06 SPRINGFIELD BRASS 50/BOX
Manufacturer: NORMA
Product no.: 430101057
Mfr. No.: 20276402
Cartridge: 30-06 Springfield
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 241mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Norma
3006 Springfield Brass

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Norma 3006 Springfield Brass. Diese Anleitung soll Ihnen helfen,
das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
mögliche Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Wiederladen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen zu minimieren.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen in gutem Zustand sind und keine sichtbaren Mängel aufweisen.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Pulver, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Überprüfung der Hülsen:

Überprüfen Sie jede Hülse auf Risse oder andere Beschädigungen, bevor Sie mit dem Wiederladen
beginnen.

Wiederladen:

Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen für das Wiederladen von 3006 Springfield Hülsen.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Menge an Pulver und die entsprechenden Zündhütchen
verwenden.

Laden der Patronen:

Achten Sie darauf, dass die Zündlöcher korrekt gebohrt sind und die Hülsen richtig gefüllt sind.
Überprüfen Sie die WanddickenToleranz, um sicherzustellen, dass die Patronen sicher verwendet
werden können.

Testen:

Führen Sie nach dem Wiederladen einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Patronen
ordnungsgemäß funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Vermeiden Sie es, Hülsen in der Natur oder im normalen Müll zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen können Sie uns über die angegebenen Kontaktkanäle
erreichen. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben
müssen.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Befolgen Sie
alle Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren und die Sicherheit für sich und andere zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 3006 Springfield Brass
Case

Introduction
Thank you for choosing the 3006 Springfield Brass Case. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe handling and use of this product. It is important to adhere to these guidelines to minimize risks associated
with reloading ammunition.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition components with care and ensure they are stored in a safe environment.
Keep ammunition components out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect all components for damage or defects before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in accordance with manufacturer specifications and guidelines.
Ensure that the workspace is clean, dry, and wellventilated.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling.
Avoid using damaged or defective brass cases, as they may pose a risk of malfunction.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Do not exceed recommended loads specified by your reloading manual.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials for reloading.
Ensure that your workstation is organized and free of distractions.

Inspection:

Examine each brass case for signs of wear, such as cracks or deformation.
Check the flash holes to ensure they are drilled and not punched.

Reloading Process:

Follow the reloading manual's specifications for powder type and charge weight.
Seat bullets to the recommended depth for the 3006 Springfield cartridge.
Ensure that the case neck is properly sized and the primer pocket is clean.

Final Inspection:

Inspect loaded cartridges for any irregularities.
Store completed cartridges in a designated, secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not discard brass cases in regular trash; consider recycling options for metal components.
Follow local guidelines for the disposal of hazardous materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or productrelated questions, please refer to the appropriate authorities or your local
retailer for assistance.



By following these safety instructions, you will help ensure a safe and enjoyable reloading experience. Thank you for
your attention to these important guidelines.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 3006
SPRINGFIELD BRASS CASE NORMA

Introduzione
Grazie per aver scelto la Norma Brass 3006 Springfield. Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni di alta
qualità per i ricaricatori. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando maneggi il prodotto.
Utilizza solo attrezzature di ricarica compatibili e di alta qualità.
Segui le istruzioni del produttore per la ricarica delle munizioni.
Non utilizzare cartucce danneggiate o deformate.
Evita di esporre le cartucce a fonti di calore e umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Ricarica delle Munizioni:

Segui le istruzioni del produttore per la ricarica delle cartucce.
Usa solo polveri e proiettili raccomandati per il calibro 3006 Springfield.

Controllo delle Cartucce:

Ispeziona ogni cartuccia prima dell'uso per assicurarti che non ci siano difetti.
Non utilizzare cartucce se noti segni di usura o danni.

Sicurezza durante l'Uso:

Segui sempre le normative locali relative all'uso delle armi.
Utilizza la cartuccia in un ambiente sicuro e controllato.
Non mirare mai a persone o animali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le cartucce non utilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare mai le cartucce nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro delle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore di fiducia o consulta le
risorse ufficiali dell'UE.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della Norma Brass 3006 Springfield. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för 3006 SPRINGFIELD BRASS
CASE NORMA 3006 SPRINGFIELD BRASS 50/BOX

Introduktion
Tack för att du valt Norma Brass för din omladdning. Denna produkt är avsedd för seriösa omladdare och erbjuder
en premiumkvalitet som säkerställer hög prestanda. För att säkerställa säker användning och maximal nytta av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid produktens bruksanvisning innan användning.
Förvara ammunition utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid omladdning.
Kontrollera regelbundet att produkten inte har några synliga skador eller defekter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor som är avsedda för 3006 Springfield patroner.
Kontrollera att hylsorna är rena och fria från skräp innan omladdning.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för laddningsdata.
Undvik att överladda patronerna, vilket kan leda till farliga situationer.
Var medveten om att felaktig hantering av ammunition kan leda till allvarliga skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt verktyg och utrustning för omladdning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.

Omladdning:

Sätt i hylsan i omladdningsverktyget och följ de angivna stegen för att ladda patronerna.
Kontrollera att tändhålen är korrekt borrade och att hylshuvuden är maskinbearbetade.

Testning:

Innan du använder de omladdade patronerna, testa dem på en säker plats för att säkerställa att de
fungerar korrekt.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och lämpligt för den typ av ammunition du använder.

Avfallsinstruktioner
Kasta oanvända eller defekta patroner enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn hylsor som kan återanvändas enligt lokala återvinningsprogram.
Se till att avfallshantering sker på ett säkert sätt för att undvika skador.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens detaljer till hands för att få bästa möjliga hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro použití produktu: 3006
SPRINGFIELD BRASS CASE NORMA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nábojnice Norma 3006 Springfield Brass. Tento dokument obsahuje důležité informace
o bezpečném používání produktu v souladu s evropskými normami pro bezpečnost výrobků (EU GPSR). Před
použitím si prosím pozorně přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte odpovídající znalosti a zkušenosti s přebíjením nábojnic.
Udržujte nábojnice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi vždy používejte ochranné brýle a sluchátka.
Zkontrolujte, zda nábojnice nejsou poškozené nebo vadné, než je použijete.
V případě jakýchkoliv pochybností nebo otázek se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené prachy a střely pro nábojnice 3006 Springfield.
Dodržujte doporučené dávkování prachu při přebíjení.
Při přebíjení pracujte v dobře větraném prostoru.
Nikdy neprovádějte úpravy na nábojnicích, které by mohly ovlivnit jejich bezpečnost nebo výkon.
Vždy se ujistěte, že vaše zbraň je v dobrém stavu a vhodná pro použití s nábojnicemi 3006 Springfield.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte čistý a organizovaný pracovní prostor.
Mějte po ruce všechny potřebné nástroje a materiály pro přebíjení.

Kontrola nábojnic:

Zkontrolujte každou nábojnici na známky poškození nebo vad.
Ujistěte se, že zápalné otvory jsou správně vyvrtané a čisté.

Přebíjení:

Dodržujte všechny pokyny pro dávkování prachu a montáž střel.
Po každém kroku zkontrolujte kvalitu a správnost provedení.

Skladování:

Uložte nábojnice na chladném a suchém místě.
Zajistěte, aby byly nábojnice chráněny před vlhkostí a extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice zlikvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.
Poraďte se s odborníky nebo místními úřady o správných metodách likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání našich produktů.




